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50, stk. 1, litra a), i Rådets forordning 
(EØF) nr. 574/72 (EFT nr. C 238 af 
7.9.1983, s. 3). 
Afgørelsens bestemmelser gælder i forbin- 
delse med aftalen med følgende tilpasnin- 
ger: 
a) I artikel 2, stk. 2, tilføjes følgende: 
»ØSTRIG 
Hauptverband der österreichischen Sozi- 
alversicherungsträger (Hovedsammenslut- 
ningen af Østrigske Socialforsikringsinsti- 
tutioner), Wien. 
FINLAND 
Eläketurvakeskus-Pensionsskyddcentra- 
len (Det Centrale Pensionssikringsinsti- 
tut), Helsinki. 
ISLAND 
Tryggingastofnun rikisins (Statens Institut 
for Social Sikring), Reykjavik. 
LIECHTENSTEIN 
Liechtensteinische Alters-, Hinterlasse- 
nen- und Invalidenversicherung (Liech- 
tensteins Alderdoms-, Efterladte- og Inva- 
lideforsikring), Vaduz. 
NORGE 
Rikstrygdeverket (Den Nationale Social- 
sikringsadministration), Oslo. 
SVERIGE 
Riksförsäkringsverket (Den Nationale Sty- 
relse for Social Forsikring), Stockholm. 
SCHWEIZ 
Schweizerische Ausgleichskasse, Genf -  
Caisse suisse de compensation, Genéve -  
Cassa svizzera di compensazione, Ginevra 
-  (Den Schweiziske Kompensationskasse, 
Genéve).« 

21. 383 Y 1112(02): Afgørelse nr. 118 af 20. 
april 1983 om regler til gennemførelse af 
artikel 50, stk. 1, litra b), i Rådets forord- 
ning (EØF) nr. 574/72 (EFT nr. C 306 af 
12.11.1983. s. 2). 
Afgørelsens bestemmelser gælder i forbin- 
delse med aftalen med følgende tilpasnin- 
ger: 
a) I artikel 2, stk. 4, tilføjes følgende: 

»ØSTRIG 
Hauptverband der österreichischen So- 
zialversicherungsträger (Hovedsam- 
menslutningen af Østrigske Socialfor- 
sikringsinstitutioner), Wien. 
FINLAND 
Eläketurvakeskus-Pensionsskyddcen- 
tralen (Det Centrale Pensionssikringsin- 
sititut), Helsinki. 

ISLAND 
Tryggingastofnun rikisins (Statens Insti- 
tut for Social Sikring), Reykjavik. 
LIECHTENSTEIN 
Liechtensteinische Alters-, Hinterlasse- 
nen- und Invalidenversicherung (Liech- 
tensteins Alderdoms, Efterladte- og In- 
valideforsikring), Vaduz. 
NORGE 
Rikstrygdeverket (Den Nationale Soci- 
alsikringsadministration), Oslo. 
SVERIGE 
Riksförsäkringsverket (Den Nationale 
Styrelse for Social Forsikring), 
Stockholm. 
SCHWEIZ 
Schweizerische Ausgleichskasse, Genf- 
Caisse suisse de compensation, Genéve 
-  Cassa svizzera di compensazione, Gi- 
nevra -  (Den Schweiziske Kompensa- 
tionskasse, Genéve).« 

22. 383 Y 1102(03): Afgørelse nr. 119 af 24. fe- 
bruar 1983 om fortolkning af artiklerne 76 
og 79, stk. 3, i Rådets forordning (EØF) nr. 
1408/71 samt artikel 10, stk. 1, i Rådets 
forordning (EØF) nr. 574/72 om samtidig 
ret til familieydelser eller børnetilskud 
(EFT nr. C 295 af 2.11.1983, s. 3). 

23. 383 Y 0121: Afgørelse nr. 121 af 21. april 
1983 om fortolkning af artikel 17, stk. 7, i 
Rådets forordning (EØF) nr. 574/72 ved- 
rørende tilkendelse af proteser, større ban- 
dager og andre større naturalydelser (EFT 
nr. C 193 af 20.7.1983, s. 10). 

24. 384 Y 0802(32): Afgørelse nr. 123 af 24. fe- 
bruar 1984 om fortolkning af artikel 22, 
stk. 1, litra a), i Rådets forordning (EØF) 
nr. 1408/71 i forbindelse med personer, 
som får dialysebehandling (EFT nr. C 203 
af 2.8.1984, s. 13). 

25. 386 Y 0125: Mgørelse nr. 125 af 17. okto- 
ber 1985 om brugen af attesten om den 
lovgivning, der skal finde anvendelse (E 
101) ved udstationeringer, der ikke oversti- 
ger tre måneder (EFT nr. C 141 af 
7.6.1986, s. 3). 

26. 386 Y 0126: Afgørelse nr. 126 af 17. okto- 
ber 1985 om anvendelse af artikel 14, stk. 
1, litra a), artikel 14a, stk. 1, litra a), og arti- 
kel 14b, stk. 1 og 2, i Rådets forordning 
(EØF) nr. 1408/71 (EFT nr. C 141 af 
7.6.1986, s. 3). 

27. 386 Y 0128: Afgørelse nr. 128 af 17. okto- 
ber 1985 om anvendelse af artikel 14, stk. 


